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Épülő színházunk érdekében.
Színházunkat immár építik, s ha akadályok 

nem merülnek fid, úgy már az őszre meg is lesz 
nyitva. Mint tudjuk, van egy szinügyi bizottságunk 
is, de ez a szinügyi bizottság mindez ideig nem 
talált terrénumot működése megkezdésére. Pedig 
mi azt hisszük, hogy az idő elérkezett már arra, 
hogy a szintig} i bizottság foglalkozzék a színház 
ügyeivel.

Elsőben is azzal, kinek adja át a színházat 
a közeledő teli jvadra? A közönség körében el van 
terjedve az a hir. hogy a színházat Geröfy fogja 
bírni, a ki télire Szabadkára jó. Azt beszélik, Imgy 
Geröfy ezúttal is úgy cselekszik, mint Kassán és 
Eperjesen, a hol fölváltva tartott előadásokat. Ezt 
az utaztató rendszert akarja itt is követni. Nem 
tudjuk mennyiben alapos ez a hir. ki adta át Ge
relynek a zombori épülő színházat, vagy ki tervezi 
igj a dolgot, de annyi bizonyos, hogy nem zörög 
a halaszt, ha a szél m in fújja.

A mennyiben tehát bármi csekély fontosságot 
is lehet e hirm-k tulajdonítani, nem mulasztjuk cl 
az ellen már eleve is tiltakozni.

Egészben eltévesztett okoskodás az, a mit 
akár Geröfy, akár másuk hangoztatnak. Elméletileg 
aligha lehet ugyan az eszmét megtámadni, un it 
nem tűnik fid lehetetlennek az, hogy egy színigaz
gató oh nagy társulatot szervezzen, a melylyel egy 
időbeli két közönségnek is eleget tehet. De a ki
vitelben egészen másként áll a dolog. A kik is
merik a szabadkai s zombori közönséget, neveze
tesen Szabadkának abbeli jogos követeléseit, hogy 
folytonosan itj darabok adassanak elő jó személy
zettel, Z.oinbornak is méltányos követelését, hogy 

holmi elcsépelt ócskaságokkal ne untassák. azok 
be fogják látni, hogy Geröfvnek az esetben, ha 
ily két helyen akar egy időben működni, óriá-i 
társulatot kell szerveznie. Mert hiszen egy operetté 
itt s egy (’siky-féle színmű amott 50 GO személyt 
vesz igénybe, s ezek közölt olyan színészeket, a 
kiket jól meg kell fizetni Már most az a kérd.-, 
lehetséges e az. hogy Geröfy ily nagy társulatot 
el tud tartani abból a jövedelemből, a mit e két 
városban szerez? I.ehetetlen

Szabadkának igen nagy, s hálás színházi kö
zönsége van. (Itt eddig minden színigazgatónak oly 
jól ment a dolga, a mint csak mehetett. Mégis 
melyik szerzett valamit magának, vagy melyik ment 
el adósság nélkül?

Ellenben Zoinbornuk műérto s kedves szín
házlátogató közönsége van, de oly csekélj szám
ban. hogy azt a szabadkaival össze se lehet ha
sonlítani.

Ha tehát kétséges az, hogy egy színigazgató 
csak Szabadkán is kívánatos körülmények között 
működjék, s Zomborban aligha nem bizonytalan 
jövőnek néz ele. mennyivel inkább absurdum az. 
bog) ily két helység egybekötve képes legyen egy 
színigazgatónak kellő existentiút biztosítani. Mert 
a miről szintén beszélni hallottunk, — hogy ki
eszközölnék a vasúti ingyen utazást Szabadkáról 
ide s vissza, az. se vág bele a helyes kombinatió 
kóréhé.

Az. a leghatalmasabb protekezió mellett sem 
lehetséges.

De meg az. esetben is kétszeres költségéi 
vannak a társulatnak, a mennyiben itt is ott is 
lakást kell belelnie, s élelmezése is drágább mint
ha egy havi előfizetésre történik.

Mindebből kitűnik, hogy az a terv, melylyel 
úgy látszik — az intéző körök megbarátkoz

tak, nem nyugszik biztos alapokon. Kitenni pedig 
építendő színházunkat egy bizonytalan jövőnek 
mindjárt az első evben nem szeretnek.

Arról pedig, hogy ki legyen színházunk igaz
gatója, épen nem korai gondoskodni.

A színigazgatók’ legnagyobb része már ma 
biztos teli állomás után hittak.

Aligha akad közűlök egy reiminmirt igazgató, 
a ki még nem nyert téli állomást. Itt van tehát 
az idő, hogy télire színigazgató után lássunk, ha 
csak ki nem akarjuk magunkat tenni annak a 
veszélynek, hogy holmi Jakabbá-féle színtársulattal 
kinlódjiik végig a színi jvadul.

Véleményűnk szerint az volna a leghelycsb 
mód színházunkat a veszély ellen biztosítani, ha 
pal váza tót hirdetnénk a zombori színház elnyerésére.

A szinügyi bizottságnak ezt az eszmét figyel
mére kellene méltatnia, még pedig nem is késle
kedve a dologgal, hanem addig, a inig annak .si
kere legalább nagyrészt koczkáztatva nincs.

Nő-emanczipáczió.
Irta : Ibolyka.

Ez is a modern kor egy hóbortja. Hogy a 
no ne legyen többé rabja a családi t iizhely nek. 
hogy ne legyen dajkája, nevelője gyermekeinek, 
ne legyen titkon tanácsadó támasza a férjnek, ha
nem légy en szabad, miként a félti, szabad a szó 
legteljesebb élteimében.

Szabadjon eljárnia klubba, kávéházba, sziva
rozhasson s járhasson kiséret nélkül bármely órá
jában a napnak. S ha még ez minden volna . . .

A ,.Z 0 M B 0 R és VIDÉKE1
TÁRCZÁJA.

A grófnő.
I’tili.'i. biti soiiv lurvvelrn

D.-li ifjú kozch lx n,
Kezei közt kis kacsója.

Félhomály van a teremben, 
Illatoz lég Aradoz szét .

Fali kópék imitogatjiik
Kéjesen u szív szerelmet.

(Ily jói esik bizalmasan 
Elcsevegni az órákat.

A kik ifjak, szépek, be sok 
Cseiegni valót találnak . .

Szerelemről beszélgetni, 
Szerelmes szív megdobban rá 

lm a grofm. Ábrándosán

A beszéd közt mindenféle 
Szón) égre jo: rósz is, jó is .

Mindenfele ember, vallás, 
Többi kozott a zsidó is.

.l.'tálatoK, utálatos lM 
M.... . a grófnő, „ah ha róla

( -,ik In-szélünk, már is érzi 
Szagát a keresztyén orra .“

Jlát hogyha még közelben van
Ifja fölkel. távolabb mén . 

„Mi bajod van, mit ken -z -ti?
Jer hat ide, ülj le mellem-

„Bájos grófié., válj egy pénzig.
Hadd I.yi- <m ki az ablakot, 

Ivo/.el vagy ok nem ak n nam
li la ■ i I ó zugot

Istuczy

F ccskcfészck.
Idyll.

Irta :

(Vége.)

„Mily iszonyúim fij.hdinas lehel n szív sebe, mig 
Inssnn behegedi- suttogd eldizekenyillvo Juliska.

Atyja gyengéden emelt' fel fürtös frjer.kej.-t < Imsz- 
'szan üdítve szép szemébe, halkan uion.Iá:

.Mámtljolt ez a tiszta homlok mindig Ily fellogto- 
Icli, legyenek ezek n szép szemek mindig ily gomltnhiu 
boldogság tükrei, legyen a te életed mindig oly vorőfé- 
uyesen ragyogó nap mint magad is. Adja az eg. Imgy 
az élet esalódásait, a szív fájdalmait sóim, de sóim se 
ismerd Illegi"

Juliska szótlanul karóin at liókarjaival atyjdtmk 
vállát, lehajtva keidéin plinhí nlTZilt. Majd magáin ma
rad™, két forró kíinycseppet törült le

Mii is mondóit atyja
„Adja az ég, hogy az élet csalódásait, a szív fáj

dalmait soha se ismerd meg!- De lehet-e utunk nem 
ismerni a szív fájdalmait u ki — szeret ? . .

Nem. a szív fájdalmait a szerelmeseknek kell leg
jobban érzeni,-------és Juliska, a mi kicsiny aranyfiirtii.
nefelejcsszinü Juliskánk szerelmes volt. Juliska szere
tett! Szivének legelső, legszentebb érzelmeivel, a fakadó 
-/erőiem legrózsásabb bimbóival, legzöldebb repkény- 
reményivel szerette az ifjút! Szive eddiu néma volt, mint 
a fagy hótakarójával elborított vidék. Madárdal. virágil
lat, — szerelem rózsái, mindez, számára nem létezett. 
Ekkor látta Dezsőt. l’ieziny szivecskéje legelőször 
dobogott hevesebben, a szerelem <d>o sejtelme lángba 
boritá keblét.

A tavaszi napfény első sugarára meenyilt szive, 
mint a virág kelylie megnyílik az esdó harmatrseppeknek. 
A bimbó, a szerelem vérpiros bimbója fakadni kezdett, 
mindennap ragyogóbban fejté ki illatos levélkéit, a sej
telem édes érzete lassankint a szendém bizonyos alak
ját vévé fel, a bimbó szingazdag rózsává fejlett ki.

Szivében érezé a szerelem édesen fájó érzeményeit, 
mely egyik perezben verőfényes mosolyt csalt ajkaira, a 
másikban keserű könnyeket tiszta szemébe.

Dezső közeledtére lángpir Imritá arczait, szive he
ves dobbanásaitól eredve, ajkaira csak félve és halkai 
vévé u szeretett nevét, és mégis mily dallamosan, 
mily édesen hangzott e cseresznyepiros szájból: „Dezső!1 
lla beszéltek előtte kedvesének nemes tulajdonairól, 
szégyenülten hajtó keblére arany fürtös fejet, melynek 
göndör fürtöcskéi gyengéden ráborulva an z.ua, elfedek 
annak szemérmes pirulától.

Juliska azt hívé, szerelmét senki sem sejté, csupán 
a nap. a virágok, gerlék, kiknek minden regeiden ezer

z.ua


De ezzel egyúttal az is ki vau mondva, hogy va
lamint mind e férfi-ki rabságukat gyakorolja, úgy 
viselhesse is mind ama hivatalokat, a melyeket 
eddig csak félti viselhetett. S a korszellem úgy 
látszik a nők pártján van! Napról-napra észrevét
lenül bár. de azért elég erélyesen halad mind 
előbbre az a társadalmi dogma, mely a nők egyen- 
jogosittatását kö\ eteli.

Persze ez csak az előtt fog nagy dimmensiói- 
ban föltűnni, a ki Európa s az oczeántuli világ
rész társadalma fölött nemi átnézette! bit*.

E kérdést sok oldalról megbírálták már. El
mondták helyes felfogással s éles tapintattal, hogy 
megoldása csak is a nők hátrányára történik. El
mondták. hogy a nő-emenczipáczió egyenes támadás 
a családi élet szentélye ellen. Hogy az fölbom
lasztja az étiig uralkodott társadalmi rendet, s 
alkot helyébe egy immorális s ilhisorius társadalmi 
életet, mely végül mind a férti- mind a nőre nézve 
káros hatással leend. Fejtegették pro és contra, s 
talán egy kérdést se tárgyaltak oh kimerítően 
mint a nő-emenczipáczió kérdését.

Nekünk nem is lehetne ezúttal feladatunk a 
sokat vitatott kérdéshez, hozzászólani.

De egyet úgy az egyik, mint a másik fél 
részen \ itatok elfeledtek fejtegetéseik közé felven
ni, a mi pedig a vitának lényegesen más irányt 
adott volna. Nevezetesen nem foglalkoztak azzal, 
hogy honnan ered a nó-emanczipáczió. .Mert azt 
hinni, hogy a fashionable világ unatkozó hölgyecs- 
kéinek fejében termett meg. nagyon téves dolog 
volna.

A kérdés épugv természetes szüleménye volt 
az időknek, mint akár a bosnya-kérdés is, vagy 
újabban a zsidó-kérdés.

.Mi oda fogunk törekedni, hogy a nő-eman- 
czipáczió okaival ismerkedjünk meg, hogy végre 
igazságot szolgáltassunk az oknak, mely az okoza
tot szülte, vagy jobban mondva, hogy magyaráza
tát adjuk a félremagyarázottnak.

Kezdjük pedig az okok fürkészését a nő ren
deltetésének fejtegetésével.

Itt is járt utón haladhatunk.
A nő hivatása, egyszerű határozott vonások 

bán: a n y á v á I e n n i. Ez magában fog
lalja a továbbfejlődés óriási lánczolatát. A nő az 
emberiség, a teremtő természet végtelen lánczában, 
egy összetartó kapocs. Elvonni a nőt hivatásától 
annyit tenne, mint kirántani a kapcsot a lánezból. 
miáltal az megszakadna. Beláthatjuk ebből. hogy 
az lehetetlenség.

Az általános kiindulási pontból egy lépéssel 
előbbre menve a no hivatása a férjhezmenetel.

Ez korántsem oly csekély jelentőségű e kér
désben. mint azt némelyek hinnék.

A férhez-menetellel szoros összefüggésben áll 
a társadalmat egyensúlyozó házasulási arány. Ez 
arány époly fontos a társadalom háztartásában, 
mint a kiadás és bevétel az államéletében.

Ha ezen arány bármily irányban mutat vi- 
szás emelkedést, vagy csökkenést, époly kiisist

teremt, mint az állam életében is a kiadások tul- 
terjeszkedése a bevételek fölött.

Az ó korban ezen arány mindig kívánatos 
mérvben állott fenn A középkor úgyszólván vi
rágzást kora volt ennek Ellenben az újkor lassan- 
lassan megcsökkenté a házasulási arányt, miáltal a 
megnevezhetetlen kiisis mindinkább föltűnt a lát
határon.

Az újkor ezerféle vívmányai a keresetmódo
kat folyton más-más irányba terelte. A gazdasági 
s más gépek, a közlekedési eszközök s gyárak az 
emberi kéz munkáját sokfélekép variálták.

Minden uj termelési eszköz egy-egy nép
kasztot megfosztott kenyérkeresetétől. E helyett 
egy másik kasztnak nagyobb megélhetési lehetősé
get nyújtott. E folytonos hullámzása az existentiá- 
lis módoknak lassanként bizonytalanná tette magát 
az existentiát.

Az emberek, a kik eddig határozottan ter
vezhettek megélhetésük iránt, a jövőben, most két
kedve tekintgettek maguk körül.

Ehhez járult még az is, hogy mindenfelül 
rendkívüli drága élelmi eszközök kerekedtek fe
lül. A czivilizáczió magasztos szelleme legkevésbé 
sem magasztos luxust s élvágyat teremtett.

Mi lehet természetesb. mint hogy a házasu
lási arány megcsökkent.

A család-alapitás lényeges kellékei bizonyta
lan alakban mutatkoztak.

A házasulandók kezdtek a házasságtól irtóz
ni. mint olyas valamitől, a mi a meglevő falatot 
is kiveszi a szájukból.

(Folytatása köv.)

KÜLÖNFÉLÉK.

F. hó 24-én dr. Haytinid Lajos biliornok érsek 
városunk vendége lesz s lű-én a bérmálási szertartáso
kat fogja végezni. Mint halljuk fogadtatására már is ké
szülődések történnek.

A megyei szégyen-paragraphiist mint értesülünk a 
in. kir. belügyminisztérium feloldotta s hatályon kiviil 
helyezte. Olvasóink bizonyára tudni fogják, miből állott 
az a paragraphus. Az. első évnegyedes megyei közgyű
lésen az a határozat hozatott, hogy a ki az ülés méltó
ságát sérti s kétszeres elnöki figyelmeztetés daczára 
sem engedi magától a szót megvonatni, a teremből ki
vezettetik. Ez s a közgyűlési tárgysorozatnak 8 nappal 
előbb való köröztetése hatályon kiviil helyeztetett.

Alispán ur a lefolyt közgyűlésen bejelentette, hogy 
Hu bért Mór ó-becsei illetőségű zombori lakos, megyei 
számtiszt saját és családja vezeték nevét Hubaira 
változtatta.

Primitia. ( zár András helyb. születésű felszentelt 
áldozár vasárnap tartotta primitiáját. Az ezzel egybe
kötni szokott ünnepélyesség Fehér apát ur vendég
szerető lakában folyt le.

A helybeli iőgymn.i'iumi érettségi vizsgálatokon 21 
jelentkezett tanuló közül 1 praematurus 14 uiaturus 
vált ki. G elbukott.

Mai számunkra a megyei közgyűlésről szóló tudó
sítás elkésve küldetett be, miért is kérjük t. olvasóink 
elnézését, .lövő számunkban a közgyűlést egész terje
delmében fogjuk ismertetni.

A f. hó 13-án lefolyt megyei közgyűlésen ifj. Pál 
Antal helyéro egyhangúlag Pribil Ernő választatott 
alügyésznek.

Főispán ur törvényadta jogánál lógva Csupor 
(ívnia ó-becsei ügyvédet tiszteletbeli főügyésznek s ifj. 
Vojnits Istvánt tiszt, aljegyzővé nevezte ki.

A helyb. olvasó-kör saját helyiség beszerzésére 
eszközlött gyűjtés folytán 10,80(1 Irtot gyűjtött, mely az. 
egyleti vagyonnal együtt 18.800 Irtot tesz ki.

A Szinészeti Közlönyben olvassuk a következőket. 
A zombori botrányhoz, (‘soka Sándor színigazgató, a 
múlt számunkba közzé tett, s az ót illető hírre vonat 
kozólag, egy nyílt levelet intézett lapunk szerkesztőjéhez, 
melyben a saját szempontjából indulva ki. mondja el az 
egész botrányos esetet. Természetesen, a ki azon nyílt 
levelet olvasta, Csóka urnák ad talán igazat. Miután a 

' czáfolni akaró nyílt levelet lapunk zárta után, szombat 
^reggel 9 órakor vettük, tehát ezúttal csak annyit vála
szolhatunk reá, hogy mi nem alaptalanul vádoltuk Csóka 
színigazgatót, mert állításaink igazságát sürgöny és le
velek bizonyítják. Hanem hát vannak emberek, kik nem 
szeretik, ha az igazságot szemükbe mondják. És igy 
rajtunk is bebizonyult azon közmondás: „Szólj igazat, 
betörik a fejed!“ Csóka úrhoz lesz még egv pár szavunk. 
Ha ő elkezdte a „Nyílt levelezést1* majd mi folytatjuk.
A "Kíischauer Zeitung" bővebben hozzászólt az Erdélyi 
Marietta-Csóka-féle ügyhöz mint mi s befejező sorait 
igen talpraesett példabeszéddel végzi'1.

Dr. Zátonyi kolluthi niózes vallásit községi orvos 
három leányát az ott időző L i c. ht e n s t e i gc r Ferencz 

.püspök állal katholikussá kercszteltette.
A zombori fögymnasiumban a rendes évi vizsgá

latok f. hó 14-től bezárólag 21-éig fognak megtartatni.
Mint a „B. K.“ értesít Szabadkán végre az utczák 

elnevezése is foganatosittatik. A névtáblák lölszegezése 
nagyban folyik.

Erdélyi Marietta k. a. mai számunk nyiltteréhen 
válaszol Csóka színigazgató ur röpiratára. Fölösleges a 
válasz után egy szót is vesztegetni az ügyre. A közön
ség teljesen tájékozva lehet s megítélheti kinek van 
igaza? A művésznő e hét folyama alatt számos sürgöny 
utján vett megkeresést kapott részint vendégszereplés, 
részint szerződtetés iránt. Ebből csak az tűnik ki. hogy 
nem egyedül ( soka ur hajlandó öt tagul bírni s 
egyáltalán nem teszi azzal boldoggá, hogy szerződés- 
sz.eiüleg dijazza.

Spitzer Bernát helvb. szállító f. hó 20-ától kezd
ve kényelmes omnibuszokat bocsájt a közönség rendel
kezésére Zomborhól Ilezdánig s onnan vissza. Ajánljuk 
az utazni szándékozók ligyelaiébe.

Necrolog. Weisz József l848-4!t-iki honvéd had
nagy f. ho 13-án esti H órakor élte 74-ik évében rövid 
szenvedés után elhalálozott. Elhunytét nagyszámú ro
konsága s élő neje adták a közönség tudomására. 
Temetése ma <1. e. 1<» órakor megy végbe. Béke ham
vaira !

Időjárásunk hirtelen megváltozott. A szép veruíe- 
nyes napokat őszi széllel vegyes esőzések vallották fel.

szer suttogá elő Dezső nevét! Azt hivő Dezső nem sej- 
dilé érzelmeit, ezen komoly férfiú, ki talán néma mo
solyba! pillantott volna a gyermek-lányka ábrándjaira. 
Mily komolyan nyugodt. férfias is volt Dezső, hogy is 
remélhette volna Juliska, hogy őt viszontszeretni fogja 
az. ki nemcsak <>t. igénytelen leánykát, de fényesebb, ra
gyogóbb nőket sem látszott é<zrc venni.

Ezért hallgatott Juliska. El akará rejteni mélyen 
kebelébe szeleimét kiváncsi halandók szemei elöl, ne 
tudja meg azt senki, csupán a szellő, a gyöngyharmat, 
a viníg.

Ha sejtette volna, hogy fényben úszó szemcsillagai- 
Ik»I, arczáiiak tündöklő rózsáiból, Dezső már igen régen 
megérté szivecskéjének titkát.

Komoly arezvonásain derengő fény világolt, ha Ju
liskának szép arcza ba pillantott. Szerette e szép leányt 
szivének melegével, és nyilatkozására csupán a kellő 
időt vára még.

Ne gondolja az olvasó, hogy szerény beszéljünk 
hőse valami kalandokban gazdag életű világfi volt. De 
zso nem vala sem több, sem kevesebb, egy szerény re
formátus káplánnál, ki csupán önálló papi székre vágyott, 
hogy szivének szerelmét szép Juliskáját boldogan szo
ríthassa kebelére.

Dezső nem dicsekedhetett szépséggel, világos kék 
szemeiben nem villámlott a tenger mélységű szenvedélynek 
izzó tüze, nyugodtan, békésen pillantottak azok körűi. 
Halavánv arcza nem épen kitünően állott világossiöke 
göndör hajához, nem volt római arczéle, finom metszésű 
vékony ajkai. De midiin szószékről hirdető az isten 
szent igéjét, világos szemeit setéfebhre festő a lelkese

dés lángja, arcza felhevűlt érzelmeinek árja alatt, elra
gadtatva szónoki hevétől mintegy édes mézként folyt 
ajkairól az andalító beszéd,-— ilyenkor Dezső ellen
állhatatlan szép volt. Ilyenkor szerette meg Juliska is 
ot. és azon perezben ('•izé, hogy Dezsőt szereti, hogy 
Dezső nélkül élni nem tud.

Hányszor dőlt merengve Juliska esfalkonyon a fű 
zöld bársonyára, elmerengve hallgatva a fecske csi
csergéseit. mely beszélt neki a távol vidékek folyton 
kéklően mosolygó égboltjáról, a pálmaligetek titokzatos 
sűrűjéről, a narancsvirágról, mely egyesülve a myrthussal, 
a tenger kékjébe hullatja hófehér virágszirmait. A ten
ger napfényben úszó ezüst habfodrairól a midőn édes 
sejtelemmel suhan el az esteli szellő langy fuvallata.

Napokon által hallgató igy kedvenczeit Juliska. 
Egy reggelen szomoiu kedélylyel pillantott fel az eresz 
alatti lombsátorban elrejtett fészekbe. A fészek itt 
volt. de üresen. A piczinyek szüleikkel együtt 
elrepültek.

Juliska lehajtá fejét és zokogott: „tehát a fecskék 
is!" suttogá bánatosan. .Dezső is rövid időn elhagynod 
bennünket, elfoglalandja uj hivatását, megválasztatván 
lelkésznek. - mind elmennek, kiket én ugv szerettem ! 
Dezső és az én leghívebb barátaim a picziny fecskék is 
hűtlenek lettének éltem ezen keserű óráiban!! Ah iste
nem. istenem! mit vétettem, hogy ily keserűen büntetsz, 
hogy oly fájdalmasan téped széf szivemet!!**

„Juliskám, mi szomoritá meg picziny szivccskéjét ?•• 
keidé egy gyengéd hang hála mögött, és két erőteljes 
léi fi kéz vond el a zokogó arczárói a kezeket.

Juliska megsz(;i:\eiiülto npilhintott lel. majd újult 

fájdalommal Dezső keblébe lejtő arany fürtös fejét, és 
keservesen zokogott. „Ön is elhagyja a szegény kis Ju
liskát, ön kit annyira szerettem !“ fuldokló görcsösen 
Juliska, oiikénytelenül elárulva szivének oly félénken rej
tegetett titkát.

Dezső gyengéden vonó kebelére a szép leányt, és 
halkan suttogá füleibe : .Juliskám, el jönne-e kegyed is 
velem ?■*

Juliska nem felelt, csupán az édes napsugaras mo
sok válaszolt lieljette, mely nrczán derengett.

.Juliskáim!" folytató mind lágy abban Dezső: „Amott 
a kékelo hegyek ormai mögött van egy picziny falucs
kának karcsú tornyu temploma mellett, egy vadszidó 
indáival befutott hófehér házikó :a lelkész laka. Az eiesz 
alatt épen úgy fészkelnek a fecskék tavasszal, mint itten. 
A tornácz nyíló virágai között egv épen oh gyengéd, 
mint szép nőt lehet látni reggelenként, - amint félje 
nyaka köré Ionja gyengéden hókarjait. ki mindaddig 
tekint fénysugaras szemeibe, inig a harang csengő szava 
imára hívja a férjet, a lelkészt. A nocske épen oly szép 
szőke, mint Juliska, keze épen úgy reszket férje kezei
ben. mint most Juliska gyengéd ujjai az cnyim kozott. 
.Juliskám szerelmem, akarsz-e te azon szerény, de me
leg, picziny fecskefészek tünd<:iszőke neintöje, a szegény 
lelkész neje lenni?"

Juliska magasra emelő fényben úszó szemeit, és 
ajkairól lelieletszcrüen lelibent el az: „igen!**

Szárnycsattogás hangzott. A fecskék épen most 
tértek haza tiszta feszkolJie, csicseregve pillantva a 
boldog szerelmes párra!



Már-már a téli felöltő is előkerül. De az nem volna a 
legnagyobb baj. Mint értesülünk, több helyt hatal
mas jégeső is volt, 8 éppen nálunk Zomborban is f. hó 
14-én meglehetős nagyságú jég esett. Igaz, hogy csak 
pár perczig tartott, de ki tudja még, mily károkat oko
zott. Átalában az idei termés egészen a szeszélyes idő
járás kezében van!

kalocsai

egyház- 
általános

A Szabadkai igazságügyi képviselők és ügyvédek 
elhatározták. Imgy Bíró Antal kir. tszéki elnök f. hó 
|3-iki névnapját 10 évi elnökségének megünneplésével 
kötik egybe. Az ünnepély részletes tervezetének kidol
gozására kiküldött bizottság elhatározta, hogy az. ünne
pelt fetinnak emléktárgyul egy díszes albumot fog át
nyújtani, mely kizárólag a kir. törvényszék területén 
működő igazságügyi tisztviselők és ügyvédek adományaiból 
szereztetik be, — az ádnyujtás egy emlékbeszéd kísé
retében fog történni, mit a „Pest városhoz4 cz.imz.ett 
szálló nagytermében tartandó diszebéd követ.

Huszonötéves tanári jubileum. Az újvidéki kir. 
katli. magyar fögyinnázium érdemes igazgatója e hó 4-én 
tartotta 25 éves tanári jubileumát. Franki István igaz
gató tiszteletére ez alkalomból, mintáz „Egyetértés4 
írja, a fögyinnázium tanári kara szép jubiláns ünnepélyt 
rendezett. Reggeli '/./• órakor a löm. katli. egyházban 
ünnepélyes szentmise tartatott, melyen az egész tanuló
ifjúság, tanárkarával, és számos ez alkalomra meghívott 
vendég és Újvidék intelligetiájának nagy része vallás
különbség nélkül voltak jelen. A mise végeztével, melyet 
Rendű apát mondott, díszes bevonulás volt a fögymn. 
dísztermébe, a rendezett diszgyülésre. Déli 1 órakor 
társas ebéd volt az „Erzsébet" szálloda nagytermében, 
melyen l'jvidék intelligentiája és a meghívott vendégek, 
mintegy 120 személy vett részt. Az első felköszöntőt a 
jubiláns Franki igazgató mondotta o felségükre, mire 
Platt főispán rövid beszédben felemlít ve a jubiláns ér
demdús pályáját, felköszöntötte az igazgatót. Este ugyan
csak az „Erzsébet4 vendéglő nagytermében fényes táncz- 
vigalom volt, mely világos virradtig a legvidámabb han
gulatban folyt le. A diszebéd alkalmával a jubiláns 143 
üdvözlő táviratot kapott, többek közt Haynald 
bibornok-érsektöl is.

Ó Becséről Írják, hogy az ottani r. katli. 
tanács Balesetiek Félix kir. közjegyző urnák 
lelkesedéssel fogadott indítványára egyhangúlag elhatá
rozta. hogy nagynevű főpapjának, Haynald ő eminentiá- 
jának. olajlestésü arczképét megszerzi s azt az apácza- 
isk<>Iában állítja fel. A kivitel Szülik prépost urra bízatott.

Egy elzüllöttjélet. Báthory Tivadar, bajai okleveles ügy
véd, egykoron városi tanácsnok, sót a Bach-korszakban 
királyi biztos, f. hó 4-én reggel lakásán a kéményben 
fölakasztva találtatott. A régi iskolához tartozott, ki se- 
hogysem tudott a modern jogtudománnyal megbarátkozni. 
Az ügyvédi kamaránál nem volt bejegyezve, lianem csak 
úgy z.ugirászkodott, és e miatt több Ízben meg is bir- 
ságoltatott. Utóbb már folyton beteg volt és nagy nyo
mónál kellett küzdenie, és ez volt oka öngyilkosságának 
is. \ bírói és ügyvédi kar tette össze azt a néhány fo
rintot. melybe eltakarítása került. Ebből is megmaradt 
5ii kr. melyet D. R. gyűjtő M. Zz. ügyvéd kívánságára 
a Tóth Kálmán szóimra adatott.

Futtákon e hó 7-én ment végbe kó/.szurotetbon és 
egész életében lelkiismeretes tevékenysége, üdvös mun
kássága által tiszteletben állott Knezevits Lázár köz.s. 
jegyzőnek temetése. A közrészvét általános, mert a tár
sadalom benne egy hazafias erényt! polgárt, a jegyzői 
kar tevékeny tagját vesztette. Legyen áldott a korán 
elhull) t emléke.

Minta gazember. A gasteini fogházban nem rég 
hunyt el a linczi illetőségű Stolz.berger Mihály. 1821-ben 
született s már 11 éves korában több nemű lopás miatt 
nyilvánosan meggveszszözték. 12 éves korában, midőn már 
a rendőrség többször kisebb büntetéseket szabott reá 
Linczben 2 évre ítélték. - Alig szabadult ki innen 
1846-ben lopásért 8 hónapra s 1 #41-ben hasonlókép lo
pásért 16 hónapi súlyos fogságra Ítélték. - - 1843-ban 
besorozták, de itt is lopott készer megszökött, először 
f»<> botütést kapott, s másodszor 300 ember közt hatszor 
futtatták. 1844-ben lopás miatt 8-as vessző futásban 
(4 MM) ütés) részesült 1854-ben áprilban újabb szökés s 
lopás miatt 9 szeres veszszőfuttatiíst szenvedett .'MKI ka
tona közt (5400 ütés) s ugyaz. év július havában lopás 
miatt 30 botütést kapott. 
300 katona veszöje közt 
(Gooo ütés), ez. év július 
kapott szeptemberben 80 
s lopás miatt 3 évi erős (egyházra Ítélték. 
8-adszor szokott ükkor 7 évi sánezmunkára 
kimondták, hogy örökre méltatlan a katonai állásra, 
1556-ban mint czivil, fogságért I havi börtönre, 1858-ban 
fogságért 6 havi börtönre, októberben 5 évi nehéz fog
ságra, 1864-ben 6 évi noliéz fogságra, 1872-ben 5 évi 
s 1878-ban 6 évi nehéz fogságra ítélték. Ez. utóbbi fog
ságai, mely 188.| telt volna le, már nem tölhette be. 
mert időközben meghalt. Az előbbiekből látható, hogy 
Stolzborger életének csaknem kétharmad részét fogság-

1864-ben szökés lopás miatt 
10-szer kellett végig futnia 
havában ismét ily büntetést 

ütést. 1*47-ben újabb szökés 
1848-ban 
Ítélték s

bán töltötte s ezenkívül 160 bot s 25,800 vessző-ütést különbség, mert a mesterséges fény és világító 
|{a.)Olt sokkal kellemesebb lesz, mint a nap mai világa. A le-

’ . . . ... , vogő hajózhatóvá tétetik, mi természetesen a főidnek
A bajavidéki r. katli. neptanitó-egylet m. 30-án I más alakot fog kölcsönözni, mivel a városokat egés- 

tartá meg ez évi nagy-gyűlését! elnöki megnyitó beszéd, zséges magaslatokra és nem egészségtelen la pályokra fog
jelentés a múlt évben kifejtett egyleti működés és életről, Ij'ík építeni. Azon nagyszerű motorokkal, melyeket bízó- , Ir>.rl.;: ,..i..i.i. r..ir«..... i. i.:-...... n i.....
felolvasások stb. képezték tárgyát.

Selyemgubók beváltása. A íöldmivelés-, ipar-,é 
kereskedelemügyi m. k. minisztérium Bezerédi Pál mi- tétetnek stb. 
niszterumi meghatalmazott előterjetésére rendeleti ufón«jövő század regényét itt-ott ele; 
felhívó Rács, Pest, Sopron, Temos, Tolna, Torontáli me
gyék Szabadka, Baja, Kecskemét, Pancsova, Újvidék, ......     , .... .........
Versocz, Zombor városok törvényhatóságait, hogy a lehe-' olajTámpások, ollók és postakocsik korszakaira göndöíiiEk. 
tő legkiterjedtebb módon tegyék közhírré, hogy mindazok, 
kik az államtól fizetés nélkül selymóretében részesültek, 
az általuk aláirt kötelező nyilatkozat, értelmében a tér- ' 
melt gubót az állam által felállított gubóbeváltó líllomá-, 
són az előre megállapított áron beszolgáltatni kötelesek. 
Nevezett minisztérium egyúttal az elrendelt intézkedé- 
sék foganatosítása körüli közreműködésre egyúttal az 
illető közigatási bizottságokat és gazdasági egyesületeket 
is felhívta.

Petrovits Basilian, a congressus által megválasztott 
új bácsi püspök, miután a korona e választást, megerő
sítette, múlt hétfőn Budapestre utazott, az eskü letétele 
végeit.

A bács-bodrogh megyei gazdasági egyesület, mint 
azt már lapunk egy múlt, számában hoztuk volt. elfo
gadta Radic.s (iyögy főgimmísiumi igazgató úr indít
ványát magfigyelő állomások felállítása iránt. De mindez 
ideig az eszme nem lett keresztülvive. Pedig az idő 
annyira előrehaladt, hogy a magligyelő állomásokra már- 
máir szükségünk lehet. Ajánljuk ezt a kiküldött bizott
ság szives figyelmébe.

F. hó 10-én adatott a helyi), arénában a „Kapitány 
kisasszony" cz.imü kedves operetté Pajor Ágnes k. a. 

jutalomjátékául. A közönség nem nagy számmal tölté 
meg az arénát, de annál háladatosb volt a jutalmozott 
iránt, mert számos csokrot adott át. neki s bőven jut
tatott tapsokat is. Pajor Ágnes a királyné szerepét ját- íj|(|jjZ( 
szta s mint kezdő énekesnő szép tehetségének adta jelét. 
A darab központja s az est élvezetes voltának előidé
zője Enyvári Sarolta volt, a ki Fanchette szerepét va
lóban művészi verve-ve) s élénkséggel játszta. Enyvúry 
k. a. ez este megmutatta a közönségnek. Imgy nem- 
csuk n naiv szerepek, de kiválóan pajkosabb, elevenebb ánilkodúsa sergének beesiilelún ejtetl. Ö t. i. üsszeg.vlljtvo 
partinkban, otthonos. <>t is csokorral tüntette ki a kö- 

. zönség. Sokat nevettek a jelenvoltak Rónasz.éky ügye
sen előadott coupléin.

A szabadkai postahivatal főnöke Vasvárv Antal 
••'_■) sikkasztásnak jött nyomába. Neszvadba Károly le- 
véllmrdó három gyermek atyja, rósz társaságba kevere- s ügyetlen rendeleteket adott, 

. dett s részeges társaival több pénzes levél tartalmát tóumdá me<r
elilla, s a könyveket ineglniniisiloltn. A sikkasztó átinla- eulbert az üldözőt lek közül llio-at k'szakllboltatott, s ba 
lőtt a kir. törvényszékhez.

Értesítés A szabadkai m. k, állami tanitónő-képez- 
dében a jövő Ik.8'1 , tanévre szóló felvételi vizsgálatok 

■ f. évi augusztus hó 29. és következő napjain mindenkor 
reggeli 8 órától kezdve fognak megtartatni.

Az újvidéki dalárda e hó 17-én a lövöldében táncz- 
vigalommal összekötött dalestélyt rendez. Az érdeken 
műsor: I) Olyan a te dalod, férfikar Huber K. 2) Va
dász és vándorául, férfikar Ficher R. 3) Szerenáda fér
fikar, lengyelke zenekar kísérettel Strauss E. 4) Egyveleg 
magyar népdalokból Pertik F. 5) Te szép szem, 
magán négyes Hever II. 6) deák vándorlása férfikar, 

i rezgő, zenekar kísérettel. Strauss Jánostól. Kedve- 
( zolien időjárás esetén az. estély, melyen tréfás sorsjáték.

tüzjáték és Flobert féle puskákkal céllövészet is lesz, 
junius 21-éli fog megtartatni.

A találmányok jövőjéről érdekes fantazmagóriát 
i közöl egy amerikai lap. Tekintettel a találmányok terén 
[ tapasztalható óriási haladásra, a következőképen elmél- 
, kedik a tengerentúli hírlap. Ha pár száz évvel előbb
• valaki azt jósolta volna, hogy a vizet csöveken át min-
* den emeletre felvezetik, hogy égő anyagot lég'zeszt 
1 ugyanily módon vezetnek a lakásokba, vagy, Imgy 
■ az ember gondolatai egy perez alatt a világ minden

részébe megizenhetok: azt rövid utón bolondnak nyil- 
. vánitották volna. Ep ily hitetlennek fogják kottásaink 

azt a képet tartani, melyet 1982-ról bátran merünk a 
következőkben ecsetelni. A huszadik században a vilhi- 

1 nmssag oly csodákat fog művelni melyeket ma még 
' abszurdumnak tart, s komoly figyelemre nem méltathat.

Ez időben t. i. 1982-ben villamos szikrával fognak főz
ni. sütni s a franczia „cotelette á la niiiiule“ megvaló
sul. A színes üveg inogott alkalmazott villamos fénnyel, 
a fold gyümölcsei roppantul sokszoroNittatnak. Gyümölcsök 
és füvek az egész éven át. teleli nyáron, éjjel-nappal 
fognak teremni, úgy, hogy az a földterület, mely ma 

, 10<> mérőt terem, jövőre 10060-et fog adni. Most táp- 
, lálékunkat főzzük ugyan, de a levegőt és a vizet nyer

sen élvezzük. s ebből keletkezik minden betegség, min
den huj. Jövőre a vizel esdztilláivá, minden egoszségte- 

- len részétől megtisztítva fogjuk kapni, a levegőt pedig 
> mindaddig nem fogják beszivni. inig ártalmatlan része

itől megtisztítva nem lesz. A házak és utczák rengeteg 
épületekbe lesznek befoglalva, melyeken a levegő 
egészséges és kellemes lesz. A léinek és ny.írnak 
nagy hóségo és inlensiv hidege megszűnik, mert lesznek 
módok és eszközök, melyek a lm- és légmérsékleh't 
mesterségesen szabályozzák. Ennek következtében a föld 
minden része lakhatóvá válik. Ej és nappal között nem

, nyála már legközelebb felfognak találni, könnyű lesz 
egész hegylánezokat helyükből elmozdítani, inig ellenben 
a jégtengerek, melyek a földsarkat körülveszik, folyóvá 

..................... Mint látszik az amerikai technikus a.
................. *’g reális alapon képzeli , 

, annyi azonban bizonyos, hogy az emberek 100 év múl
va a mi jelenlegi utczai világításunk, fűtésünk, utazá
sunk módjaira és eszközeire ép oly szánalommal mi az

NOVELLA-TAR.

Forradalom alatt és után.
— Regényes korrnjz. 

Elbeszéli: M. Gy.
(Folytatás )

Mert szemben a támadó sereg, hátulról a lovasság, 
oldalt a Duna vize, s más ul nem vala a menekülésre. 
A seregnek, melyet két részről támadtak, a Dunába 
kellett magát vetnie. S sokan ott leiék végzetes halá
lukat, még többen a harezmezön.

Hadnagyunknak azonban semmi kedve nem vala 
a Duna hullámaiban lelni sírját, akkor még sokkal kí
vánatosabbnak tetszett előtte a csatatéri kimúlás.

Az általa vezényelt századdal tehát a hátban ke
rülő lovasságra tört, ama bizonyos hitben, hogy meg fog 
ugyan halni, de életét drágán adja oda.

Ez a vakmerősége menté meg azuttal is életét. 
Ugyanis tervét még sokan követték a fejetlenné vált 
seregből, s n kétségbeesés bár sok vér árán utat 
nyitott e'oltiik az ellen zömében, melyen keresztül, 
folytonos védelem s támadás között sikerült menekül
niük. 8 a becsei szolok tehervényes utai közt az ellen 
...Jözö fogy vend elkerülhetniük.

Az irgalmatlanul szétvert sereg csak két hét alatt, 
szedelözködött össze, egyesülve a távolabbi seregekkel.

Ekkor l’ercz.el tb. csakugyan elmozdittatott állo
másáról, s helyébe Guyon jött. (ínyen csakhamar kikö
szörülte a csorbát, melyet l’ercz.el tb. makacssága s 

az összes hadsereget, mely vezénylete alatt állott.
Beodrára sietett, onnan át a Tiszán roppant gyor- 

sassággal érte útid Verhász alatt Jellasits lovasságát.
Jellasits értesült ugyan jöveteléről, de egy nappal 

1 '•söbbre várta s igy a meglepetés első óráiban zavart 
inig (hívón vakmerőn 

megbontó csatarendjét, foglyul ejtett 200

a luircztól heviilt katonáknak enged, bizonyára magéit 
Jellasitsot is elfogja, aki igy is csak gyors lovának kö
szönhető menekülését.

Azonban sötét felhők tornyosodtak a szegény vér
ben ázó haza egén, melyek sújtó villámokat lövőitek 
szanaszét.

A legigazabb liarcz. a mely csak valaha vivatott, 
gyászos kimenetelnek nézett elébe. Immár a kormány 
is kényszerülve volt székhelyét Szegedre tenni ál.

Ez volt a forradalom utolsó fényes nappala, utána 
már az alkony szürkülete vetett reá gyászsiigarakat. 
Itt érezte magát a nemzet még egyszer oly szabadnak, 
a milyen szabadnak lenni Kossuth lángszellemo meg 
akarta tanítani.

Itt érző még egyszer a szabadság édes melegét, 
itt tudott még reméllni dicső jövőről, magasztos füg
getlenségről.

Itt tudott még sírva vigadni a magyar, az ősöktől 
örökölt testvériség, nagyhilküség lángja itt lobogott lej 
még egyszer s utoljára. Azután a visszavonás atka fogta 
el gémberedelt tagjait . a sötét éjben. mely mind 
jobban reá veié halotti fatyolát, rablámzainak csőrre- 
nését hallhatá.

Szeged erőd volt a sző szoros értelmében. Sánczai 
csaknem bevehetetlenek voltak, a Tisza, mely annyiszor 
fenyegető, s végre, mint korcsszülött édes testvérét 
ölte meg, most védelmére szolgált.

A vár bővelkedett fegyerek- s lőporban. Óriási 
haderő lett itt öszpontositva. Itt vélte a kormány a 
döntő ütközetet megvíhatni.

A sors könyvében más vala erről is megírva s a 
magyar katonaság sírva vette azt a parancsot, Imgy erős 
sánczait, a jó hazai vendégszeretetet hagyja ott, s men
jen maga fidkeresni az ellent, miután az nem jő hozzá.

A nagy had Temesvár felé tartott. Szörognél már 
elérte a német-orosz tábort. Az ütközet, mely 
izében a történelemé, itt megtörtént.

S mégegyszer kedvezett a hadi szerencse 
gyár fegyvereknek. Heggel tájban kezdődött a 
a mieink rettenthetetlen bosiséggel rohanták 
ellent. Agyuk vészes döreje, a kartács zápora, 
villogása közepeit a magyar csak magyar volt, 
annyit jelent, hogy hős. hogy bátor, hogy győzedelmes.

minden

a ma
csata, s 
meg az 
kardok 

az
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Nyilatkozat.
A Bácska 24 számában „beküldetett" alatt 

valaki buszúból azt újságolja, hogy főügynökségünk 
feloszlatott. Ebből egy szó sem igaz, a nevezett 
czikk feltalálóját haszontalan hazugnak nyilvánvit- 
juk. kijelentvén, hogy ezen rágalmazó ellen sajtó
pert inditandunk

Szabadka 1882 június 9-én.
A Triestl Azienda Assicuratrice szabadkai fou.jynóksége 

Hollzer,

Válasz Csóka színigazgató ur „Czáfolat* 
czimü röpiratára.

bői közvetlen a színpadra lép. — az ölfözéseknél 
két öltöztetőimje is van. tehát ha ott késik valaki, 
annak van értelme a szigorú büntetést, illetőleg. 
|)c minő összefüggésben van ez az itteni arénával? 
vagy öltöző helyiségeivel? és ebből kifolyólag a 
büntetésekkel? í gy ezen valamint sok inas esetiiel 
nem lehel, nem szabad a nemz, színháznál hasz
nált törvényeket vidéken teljes szigorral alkalmaz
ni — kevésbé inkább sem. mivel hogy ott a bün
tetéspénzek teljes összegen nyugdíjalapra fizettetik 
be. inig itt vidéken az igazgató ur a saját alapjára 
tartja azt meg — kivéve a lő"„-tolit.

Végre elég illoyalis magaviseletét, árul el 
Csóka ur akkor, midőn még nővéremet is beleke
veri röpiratába, azon nőt, kinek ez idő szerint, csak 
is hálával tartozik, mert nélküle aligha fitogtatná

i névtelen hősök utolsó delmező tudománnyal, mely Ivei jelenlegi nélkülözést 
éltetve, s a zsarnoki nem ismerő állapotát biztosíthatná. Más igazgató 

<d jött a szabadságot szivén, lelkén hordja társulatának ügy anyagi mint 
tkodni fegyvereinken, szellemi jólétét. — ilyenre van a vidéki szinigaz- 
erejet erzé karjaiban, gatók között nem egy példa.) Minden más arciiá- 
hevité. hogy: ..itt az bán van és kell is közvetlenül öltöző helynek lenni, 

ngy a nők, mint a férfiak számára, itt ez nincs jgy. 
gy eröinegfesz.ités nem Én midőn először kellett e kocsiszínből átalakított 
ír teljes volt a diadal, arénában működnöm, megkérdeztetém az igazgató 

fényben usztaták a úrtól, hogy hol öltözöm? - ez délutáni I órakor 
volt az előadás napján — erre az igazgató ur azt 
felelte, hogy meg nem 1 adja, később azután kije- 

kezdtek a piruló ar- lölte női öltözőül az „éttermet." Azon estve tehát 
karok csüggeteg ha- e kijelölt helyen öltöztem, de miután ekkor azon 

ichezedett a szivekre, tapasztalatra jutottam, hogy ez az étterem minden 
ií változást? más czélra lehet alkalmatos, csupán öltözőül mm
Imrában a vad öröm- használható, — mert nemcsak hogy a közvetlen jelenleg szinlapján a „kassai színház" igazgatóját, 

szomszédos kávéházból az ablakon és az étterembe 
iszhir. mely egyszerre szolgáló nagy üvegajtón helcskelodtek idegen fér- 
•l fellegivel, mely so- fiák, de sót mint étterembe beny itott minden utazó, 
át árasztott el, mely meglepvén a m két öltözés közepette. Es ezt bát- 
zolgaság ködévid cse- rali tehette bárki is, mivel meg annyi elővigyáza- 

tot sem tanusitott az. igazgatói ur, hogy legalább 
a magyarok istene! egy darab papíron kifüggesztette volna azt, hogy

„tilos a bemenetvagy pedig „női öltöző44, de e 
ostort adál Atilla ke- helyett ott van még ma is az. „étterem“ fölirat, és 

nemzeteit bűnt esse. ott öltöznek meg ma is a nők’. I ellát ez. ókból cu 
magyar Európa hóm- saját szobámban voltam kény telen öltözködni a 
s vihar között meg- „Bőregér" előadásra, szobám pedig egészen félre 
hogy inegbünhődje a e-ik messzire az aiena színpadjához. Az. első fel

vonásban a függöny hgördülléig voltam elfoglalva 
add ezt. ne engedd. ** színpadon, innen kimelegedve a hosszú folyosóm 

a vendégszobák mellett kellett szobámig haladnom, 
mely ut sok időt vesz igénybe. A második felvo
násban előforduló estélyre kellett átöltözködnöm. 
Az ügyelő ezt jól tudta, valamint azt is, hogy szo
bámban öltözöm, meg sem adta meg nekem a jelt 
arra, hogy a második felvonás megkezdetett, és én 
távol eső szobámba arról mit sem halhattam, el 
lévén foglalva öltözékemmel siettem, és régen ké
szen voltam, csupán a jelzésre vártam, e helyett 
azonban beront az ügyelő azon meglepetéssel, hogy 
elkéstem, és a függönyt lebocsájtották e miatt, 
cnnyilnd áll tehát a botrány !

Előadás után bjküldtem a nyugtát az. igazgatói 
urnák, hogy kifizesse fellépti dijamat, melyet szer
ződésileg köteles volt nekem az. előadás befejez
tével kifizetni —- mit ói megtagadott, tehát szerző
désem felbontását idézte eb>, mind én őt rögtön 
egy levélben értesitém.

Az állítólagos hét súlyos vádért engem az 
igazgatom’ által kiszemelt három fejű liydra eny
hém büntetett meg 130 Írttal, melyből csupán lő"„- 
tólit tartozik az igazgató ur a inagy. szinész-egye- 
siilet nyugdíjalapjára beküldeni, a többi azaz száz 
és még néhány forint az igazgató ur zsebében ma
rad. Tehát innen vallja Csóka ur azon elvet, hogy 
a tagjai bőrét le kell nyúzni, nem elégszik meg 
azzal, hogy tagjainak keserves kínlódásából élős- 
kodik. de ezenkívül keserves keresményéből igaz- 
talanul tömi meg zsebét és tagjának ingyen kell 
hetekig működni. Mert van és kell lenni szini

Én .szerződésem felbontásához annyival inkább 
is ragaszkodom, mivel látom azt, hogy Csóka ur 
nem lesz képes a kassai közönség műigényeinek 
megfelelni. tartok a télen ennek következtében 
beállható bukástól, a mely engem is érinthetne 
anyagi szempontból. Biztosítékot pedig egyáltalán 
nem látok Csóka ur avult ruhatárában, és még 
avultabh repeitoi n-júbn.i. A subventió ily esetek
ben nagyon kérdéses.

Csóka ur kijelentette, hogy semmi hajlandó
ságot sem érez arra nézve, hogy engem szerződé
sem alól feloldjon, ón pedig kijelentem azt. hogy 
mindent el fogok követni arra nézve, hogy szerző
désem alól, akár a kormány tárni cs, akár hazánk 
törvényéi leloldjanak. Erős támpontul szolgál erre 
a hit alatt kihallgatott tanít vallomása.

kelt Zomborban, 1882. június 14-én.
Erdélyi Marietta.

HIRDETÉSEK.

Asztalos és kárpitos 
. , BÚTOROK.

í

£Csóka Sándor színigazgató egy „Czáfolat" czi
mü ropiiatot bocsájtott ki. és ezt házról-házra ki 
is hordatta. E czáfolatban iparkodik meghazudtolni 
a „Szinészcti Közlöny*4 szerkesztőjét, valamint vá- ................
dől engem hét súlyos vaddal. Nékem sem hivatá- törvényeknek, de csak oly mérvben szabad azokat 
som. sem kedvem hírlapi polémiába bocsájtkozni alkalmazni, a mily arányban kell és lehet a vétse- t 
(soka urral. - csupán azon egy okból nyilatko- get is tekinteni. Csóka ura nemzeti szinháznál x-‘ 
zom ezúttal, hogy úgy tagtársaim, és a vidéki szín- alkalmazott törvényeket alkalmazza, és pedig elég 
igazgatok, de legfokép a t. ez. közönség bírálata helytelenül, mivel a vidéki színészet csak hirbol ? 
alá bocsássam, az. ildomossággal és műveltséggel ismeri azon kényelmet, melvlien a nemzeti színház 

tagjai részesülnek. Ott a színésznő öltöző szobájá- ;■

Több száz szoba berendezésére legol
csóbb ár mellett mindenkor készletben 

kaphatók

Steinbach Sándor
cs. kir. kizárólag szabadalmazott kárpitos, di- I 

szító és biitorgyárosmd
Budapesten, Ferencz Józsefiéi- 6. szóm 

..Európa szálloda** átellenében.

es nagyttbbmérvú be
rendezéseknél különös árleciigedések.

(WF" Képes árjegyzék ingyen.

fennen kérkedő C-óka színigazgatói ur eljárását.
< soka ur nem átallotta egy védtelen nőt pam- 

pbletteben megtámadni, olyan nőt, aki állítása sze
rint még tagja is. Továbbá föl hoz oly váda
kat. melyek első sorban is nem súlyosak, másod
szor nem is vádak.

Ez állítólagos vádak a következők:
1. az. „Egy magyar plébános” tziinii élet

képből nekem az igazgató ur próza szerepet 
küldött, melyet énei nem fogadtam, mivvl szerző
désein szerint esik mint opera-, operetté- és nép
színmű énekesnő vagyok kötelezve működni, tehát 
az „Egy magyar plébános" nem tartozván ezek 
kézé: e mellett bizonyít m< g azon körülmény
is. hogy a darabnak nincs .semmiféle nevén neve- 

-zendo. zamje az igazgató ur birtokában, továbbá 
az itteni lapok egyike nemkülönben mint „élelké- 
pet“ bírálta meg.

2. A ..Boregér" előadáséin történt hotránv a 
következőkön alapszik: az aréna egy vendéglő ud
varán lett most fölépítve, es az igazgatói urnák 
még a kis ujjábán sem volt azon gondolat, hogy 
társulatának nótagjai hol fognak öltözni? — (de. 
hát minek is törődnék o az. ilyesmivel egyáltalán. 
Ö kinek társulata csak annyib.ui (időzik* lelkén, 
hogy általa élosködik, nem bírván más oly jöve-

Gutjahr és Miiller
ajánlják minden gazdasági kiállításon kitüntetett 

gyártmányaikat, különösen

T RIK U R Ö K E T
bükköny es konkoly kiválasztására a különféle gahna nemekből.

/.(iniboi* és környéke számára egyedüli bizományi raktárunk:

Ililiclil JfillOS vaskereskedönél Zomborban,
a hol ezen Trieurök eredeti budapesti gyári áraink szerint kaphatók.

'Ü/tf Budapesti gyári áraink a következők :
1. aj mz Triciir szelein iirlkftl (>.’» forint, mzcIiIovI <.’> forint
J sz . „ „ S5 , „ !>5
■2. ■! - . 130 . „ 150
■i. nz „ „ |M» . )ho

Nvomatott Nadasch. Mu/-ik és l’artlicsnál Zomborban


